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A.B. T'omy6xoB (Mocksa)

TAJIAHTHOE HAPEYME VS «JIbSABOJIbCKHM KAPTOH»:
noIeMUKA 80KPY2 APUCHOKPAMUYECKO20 A3bIKA
60 panuyysckoit kynemype XVII 6.

AnHoTtanus. Ctatbs mocBsmeHa AedaTamMm 00 apruCTOKPATHISCKOM sI3bIKE BO (ppaH-
ny3ckoi Kynerype X VII cTonerus — B nEpUO 10 3aKpEIIEHMS 13bIKOBOM HOPMBI, OIpe-
JIEJICHHON O(UITMAIBHBIMY CIIOBapsMHU B KOHIIE Beka. Ilon BmusHueM Tpakrara b. Ka-
ctinbone «O mpuaBopHOM» HauuHag ¢ 1610-x IT. B mapmxckux canoHax (B «[omy6oit
TOCTHHOI» Mapku3bl e PamOyiie, Bo BpeMmsi «cy000T» M-1b 1e CKromepu) KyIbTHBH-
pOBajoOCh CrieU(HUECKOe TATaHTHOE Hapedne «IydIInX JIOAEH», OTMEYEHHOE 0CO-
00l MATKOCTBIO, @ TAKXKE CTpeMIIeHHEeM K MeTadopudeckum nepudpazam, HAMEPECHHO
OTAAJIAIONINM €T0 OT sI3bIKa HapoAHOro. Yke K cepennne XVII B. 3TOT «OUUIIEHHBIN
CaJIOHHBIH S3BIK, 9aCTO OTOXICCTBIABIINIICS C )KaPTOHOM CBETCKUX JaM — «IIPEIH03-
HUI, OKazajcs MPEeIMETOM CYpPOBOW CaTHUPBI CO CTOPOHBI MHUCATENICH U JTUTEPATOPOB
(Monsep, XK. ne Jlabproiiep, . Byyp, Mopsan ne benbrapa u ap.), npuaeM KpUTHKa
CaJIOHHOHM «MIUOMBD) HEM30€KHO MPOXOIMIIA B PYCiIe TAaHTHOH ICTETHUKH U 6a3upo-
BaJach Ha HENOIYCTUMOCTH «addeKranum», mpoBo3ramaemMoii B kuure Kactunsone.
CanonHas mpenno3Has HIHMOMa, KOTOpas oKa3aia BIMSHHE Ha pa3paboTKy (paHirys-
CKOW JIMHTBUCTHYECKON HOPMBI Oaromapst MaHH()ECTHPOBAaHHBIM TPEOOBAHUSAM yTOH-
YEeHHOCTH M M3AIIECTBA, caMa MpeAcTala B Ka9eCTBE JOTMATHUECKON CXEMBI, TOTaIH-
TapHO HABA3BIBAIOIICH CBOM NPaBHIIA.

KiroueBblie cjioBa: apuCTOKpaTndecKas KyJdbTypa; TaJaHTHOCTB; MPELHHO3HOCTD;
(paHITy3CKHA S3BIK; CaIOHBI.

A. Golubkov (Moscow)

The Gallant Dialect vs “Devil’s Jargon”: The Debates about an
Aristocratic Language in the French Culture of 17" Century

Abstract. The essay focuses on the debates concerning aristocratic language in
the 17th century French culture — in the wake of the development of linguistic norms
coined in the “official” dictionaries by the end of the century. Under the influence of
Castiglione’s treatise “The Courtier”, Parisian salons (such as “the Blue chamber” of
marquise de Rambouillet and “the Saturdays” of M. de Scudéry), starting with the
1610s, cultivated a specific gallant dialect marked by subtleness and metaphoric para-
phrases that meant to distinguish it from the popular tongue. Already by mid 17th cen-
tury, this “purified” salon language often associated with the jargon of “affected ladies”
(les précieuses), had become a satirical target in the works of such writers as Moliére,
La Bruyeére, Bouhours, etc. At the same time, the criticism of the salon-inspired “idi-
oma” was itself part of the gallant aesthetics bearing on the unacceptability of “affec-
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tion” as claimed by Castiglione. Thus, the pretentious salon idioma that influenced the
development of the French linguistic norms due to the proclaimed demands of sophis-
tication and elegance, was itself perceived as a dogmatic scheme imposing its rules on
others in a totalitarian manner.

Key words: Aristocratic culture; elegance/galanterie; préciosité; French language;
salons.

B cBoem kanuranasHOM HccienoBannu «O mporece nuBHiM3anuu» H. Dmu-
ac pasMBIIIUT O TMEPUTETUSX CKIIAJbIBAHUS EBPOINEHCKHX HAIMOHATBHBIX
SI3BIKOB: OTHIONb HE HAPOIHBIA Y3ycC, HO JIMHTBUCTHYECKOE TOBEICHHE OTpa-
HUYEHHOTO «U30paHHOTO» coolmiecTBa (MpuaBopHOro B Mranuu, mpuaBopHO-
cBeTckoro Bo ®paHIMK, YHUBEPCUTETCKOTO B [epMaHUM) paccMarpuBaioch
HEMELIKAM HCCIIEAOBATEIEM B KaueCTBE WX IVIABHBIX HCTOUYHHKOB: «YIaJeHHE
“mypHOTO” W3 sI3bIKa OOOCHOBBIBAETCSl ““TOHKOCTHIO YYBCTB”, YTOHYEHHBIM
BKYCOM, KaKOBOI1 BOOOIIIE HTPAET HEMAITYIO POJIb BO BCEM IIPOLIECCE IIUBUIIN3A-
un. Ho 3Ta yTOHUEHHOCTD SIBISICTCS TOCTOSTHUEM HEOONBIION TPyMbL. <...>
Hapnenennsle mogo6HOI 1€IMKAaTHOCTHIO JIIOMM 00pa3yloT HEOOJBIION KpyTr U
BHYTPHU HEro Mo B3aMMHOMY COIVIACHIO OMPEAEISIOT, YTO XOPOIIO U YTO ILIO-
xo»'. DTH pa3MbIIUICHHUs DlIHaca WUTIOCTPUPYIOTCS KIIACCHYECKHM TPAKTaTOM
0 TIpUABOpHOM obmiecTBe, co3nanHoM b. Kactuinbone B nmepoit Tpetn X VI B. n
CTaBIlIEM KJIFOYEBBIM MTOCOOMEM 10 TaJIaHTH3AIMH 3alaIHON apucTokparuu. B
3TOM TpaKTaTe-Hanore MporoBapuBaeTCss HEOOXOAUMOCTD CO3/IaHHs 0CO00ro
AITUTAPHOTO SI3bIKA, OTIIMYHOTO OT SI3bIKA YEPHU; HIMEHHO TAaKOH apUCTOKpAaTH-
YEeCKHI JUATEKT BIOCIEACTBUU U TIONYYUT CTaTyC HOPMATHBHOTO:

«IIpaBuibHBII pedeBoil 00MXO0]] TBOPHUTCS JIFOJbMHU J1aPOBUTHIMH, KOTOPBIE HapsAy
C YYEHOCTBIO U OIBITHOCTBIO, MPHOOPENN XOPOILHA BKYC; C YeM OHHU M COOOpa3yIoTCs,
COIMIaIasiCh MPUHSATH CJIOBA, KAXYyIIHUEcs UM JOOPOTHBIMU M PACMO3HABAEMBIMHU IO-
CPE/ICTBOM HEKOEro MPHPOIHOTO CYXKICHUS, a He NCKYCCTBA WJIM KaKoro-HUOyIb mpa-
Buia. Pa3Be BaM He U3BECTHO, YTO 00OPOTHI, IPUAAIOIINE PEUH CTOIBKO BEIUKOJIETIHS
U m3slIecTBa (grazia), SBISIOTCS OTCTYIUIEHHSMH OT TPaMMAaTH4€CKUX IPaBMII, OHA-
KO TIPUHATBIMHU W Y3aKOHEHHBIMH OOBbIYaeM, IIOTOMY YTO — M 3/I€Ch HEJb3sl IIPUBECTU
Jpyrie oObsSCHEHUsI — OHU JIOCTABIISIOT YAOBOJBCTBHE U CaM CITyX, Ka)KeTCsl, JTaCKatoT
CIIaJIOCTHO ¥ H&XXHO?»?.

[MpucransHOE BHUMaHUE K S3BIKOBBIM BOITpOCaM, K IpodieMe n300peTeHus
0CO00r0 apHCTOKPATHUECKOTO Hapeyusl BO (paHIly3CKOH KyJabType HaOirona-
eTCs YK€ B PAaHHUX CBETCKHX CajJloHaX (KpYyXKKaX, aJIbKOBaX, OTEJAX), AaKTUBHO
nosBisiBIIMXCS ¢ Hadana XVII B. Spkuil npuMep — JIMHIBUCTUYECKHUE BKCIIE-
puMeHTHl B «[0my00ii rocTHHOM» Mapku3bl e PamOyite, rie OblIM mpeanpu-
HSTBI TIONBITKH 00JaropoUTh SI3bIK, MPEXKAE BCETO JEKCHKY U MpaBUIia TPo-
n3HomeHus. M3sectHsiit Memyapuct XK. Tamneman e Peo, Oyayyn mOKIOHHU-
KOM MapKH3bl, He 0e3 CKelcuca BCTIOMHHAET coOpaHus B ee OTelne U JTMYHBIE
Oecenpl: «OHa yX CIMIIKOM IIETIETUIIFHA, M CIOBO “IIETyAUBHINA" (teigneux),
BCTPEUEHHOE B CaTHpe WJIHM IIUTPaMMe, BBI3bIBAET y Hee, KaKk OHA TOBOPHT, He-
npusTHOE BriedatsieHue. [1pu Hell He oCMeNHIIbCs POU3HECTH cioBo “3an” (le
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mot du cli), ¥ 3TO y’Ke CITHIIIKOM, KOI/Ia YyBCTBYEIIb CeOsl HETIPUHYKACHHBIM".
JlelicTBUTENBHO, NCTIONIB30BaHUE cloBa «3a1» B Otene PamOyiie 610 Karero-
PHUECKH 3ampelieHo, MPUUEM HACTOsIIee MPAaBUIIO KAacaloCh JaXKe CIIOXKHBIX
cioB, Tumna le cul-de-lampe (mmadoH, OykBanbHO «3aJHUK» JaMmIibl), le cul-de-
sac (Tymuk, OyKBaJbHO «JTHO CyMKm»), le cul d’artichaut (MsikoTh apTuIOKa).
Bo Bcex mpuBeneHHBIX Cllyyasix cioBO «cul» 3amensnock cioBoM «fond» (Tiy-
OuHa, 3aHs 9acTh). P MUHrBUCTHYECKUX Npeanucanuii PamOyiie, BnonHe B
COOTBETCTBHH C JIOTUKON Dimaca, coOMONaeTcs BIUIOTh 10 HACTOSAIIMX AHEH.
B Toit xe ['omy0oif TOCTHHOM OBUTH MPEATIPUHSTHI TIOMBITKH BEIBECTH U3 PEUU
HEKOTOPBIE 3ByKH, KOTOPBIE MOTJIH OBl IIOKAa3aThCsl CIIUIIKOM I'PYOBIMH; CUIbHEE
BCETr0 JOCTAJIOCH Ipaccupyoomemy «R», mo nosony koroporo B koHue 1637 r.
COCTOSUICS 3HAMEHUTBIN CIIOP O CIIOBE «IIETOJIb) — COIIACHO CTaBLIEH BIIOCIE -
CTBHMHU HOPMOH >KEHCKOH MoJie (KOTOPYIO pa3Aesisil, KpoMe Mpounx, nost B. By-
aTiop), CIEA0BAJIO MPOU3HOCHTE «muscadiny, HO He «muscardiny. B 1647 . B
TpakTate «3amedyaHus o gpaniy3ckoM s3bike» K. Boxiia o6ocHOBan Teopuio
«tpekpacHoro oouxona» (Bel usage), onupasich mpakTH4eCKH UCKIIOUYUTEIHHO
Ha Hapeuue «caMol 310poBoii uactn» (la plus saine partie) oOmiecTBa, T.€. SI3bIK
nBopa u cBerckux canoHoB. H.JO. BokanopoBa cnpaBemnBo 3amedana, 9To
«“‘mpekpacHblii 00nxon” CBeTa TeCHO CBA3bIBAJICS Boxkiia ¢ SI3BIKOM “XOPOIINX
nucaresneil”, KoTopele He MOTYT He “pe30HUpOBaTh’, CTApasCh CAEIATh CBOIO
peyb OTHOBPEMEHHO (HPaHIYy3CKOW U TpaMMAaTHYECKH MPABUIBHOM», B CBA3H C
YeM «COMMKEHNE YCTHON U MUCbMEHHOM PEYH IIUIO B OCHOBHOM I10 JINHUH TIPH-
OMKEHUS! Pa3rOBOPHOTO 00MX0Aa “Iydllell 4acTH MPUABOPHOro olmiecTBa” K
MHUCEMEHHOMY SI3BIKY»”.

CrycTst ABa JeCSTUIIETHS MIOCTIE ONBITOB cajloHa PamOyiie Mbl OKa3bIBaeMcs
CBHJIETEISIMH CXOXKHX MPOLIECCOB B Kpykke Maensl ne CkronepH, o 3HaMe-
HUTBIX «Cy000Tax» KoTopoi BcrioMuHan (paniysckuid memyapuct XK. ne Jla-
Oproliep B CBOei KHHTE «XapakTepbl», co3nanHoi B 1670—1680-e rr.: «He Tak
JaBHO B HAIIIEM CBETCKOM OOLIECTBE CYILIECTBOBAJ KPY)KOK, COCTOSIBIIMH H3
MYXYHH H KEHIIWH, KOTOpble cCOOMpPaINCh, YTOOBI OOMEHUBATHCS MBICIISIMU U
OecenoBarh. MIcKycCTBO U3BSCHSTHCS BPa3yMHUTEIBHBIM SI36IKOM OHH IIPEIOCTa-
BWJIM YEPHU: CTOMJIO OMHOMY M3 YJICHOB KpYXKa CKa3aTh YTO-HUOYNIb HESICHOE,
Kak JIpyroil oTBedasl emy eme 0ojiee TYMaHHO, M YeM 3araJlodyHeld CTaHOBHUIICS
UX Pa3roBOp, TEM IpOMYE PYKOIUIECKAIIM OCTallbHbIe)» . Jlabproiiep ¢ mo3uuuu
YYEHOT0, IPaKTHYECKH MelanTa, oopaniaeT BHUMaHue Ha TO, YTO B OINHCHIBA-
€MOM KpY’KKe Obljla MpeaIpUHsITa MONBITKA CO3JaTh CBOM 0COOEHHBIN 3nuTap-
HBIH S3bIK, OTIIMYAFOIIUNCS TUIEPTPOPUPOBAHHON W3BICKAHHOCTHIO; JIabproii-
ep, 3aMETHM, YKa3bIBAaeT, YTO S3BIK 3TOT OBLI 4yXXI 3ApaBoMy (T.e. oOuieno-
CTYIIHOMY ) CMBICITY 1 0a31poBaJICsl Ha MPUHIMIIAX OCTPOYMHUS K BOOOpaKEeHUSI:
«Ynotpe0sisi BEIpakeHHs, KOTOPBIE, HA UX B3MVISA, OTIMYAIUCH M3SIIECTBOM,
W3bICKAHHOCTBIO, YyBCTBUTEILHOCTBIO U YTOHUEHHOCTBIO, OHM BOBCE pa3ydH-
JMCh TIOHUMATh HE TOJIBKO JIPYT ApyTra, HO M camux ceds. s stux Oecen He
TpeOOBaIOCh HU 3IPaBOro CMbICIA, HU TIyOMHBI CYXKICHHSA, HU MaMSITH, HU
MPOHMULATEIBHOCTH, HUYET0, KPOME OCTPOYMHMs, Aa U TO HATAHYTOTO, BBIMY-
YEHHOT0, — OCTPOYMHSI, B KOTOPOM CJIMIIKOM OOJIBIIYIO POJIb UTPasio BooOpa-
xeHue»’. JlaOproliep, KpUTHKYs S3bIKOBBIe HOBauu CKIO/IepH, BOJICH-HEBOJICH
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B KauecTBE «MHMIICHEI» M30upaeT Te ke ey, yTo KacTuiboHe omuchBal B
KauecTBe xelaeMbIxX: «Mbl <...>, uMes Iepea Ia3aMu TOpHBIE TOPOTH, CTa-
paeMcsi MATH KPY>KHBIMHU IYTSIMU: H0OO U B CBOEM COOCTBEHHOM SI3bIKE, Ha3Ha-
YEeHUE KOETo, BIIPOUEM, KaK M BCEX APYTHX, XOPOILIO M SICHO BBIPAXKATh MBICIH
IyIIX, HAM JOCTAaBIISET YAOBOJIBCTBHE TO, IOHUMAHHUE YEeTo 3aTPyAHEHO; U Ha-
3bIBast €r0 HAPOIHBIM SI3BIKOM, MBI CTPEMHMCS YIIOTPEOIATE B HEM CJIOBa, HE-
MOHSATHBIE HE TOJILKO HAPOLy, HO U JIOASM ONaropofHbIM M 00pa30BaHHBIM, U
HeynoTpediIseMble Ooliee HUTAE) .

[IpuBeneHHbIi Bl OTPHIBOK U3 Jlabproliepa KOCBEHHO MOATBEPKIACT
CY)KJICHHE U3BECTHOTO MAapHKCKOro aHTukBapa AHpu CoBaisi, KOTOPBIH B TEK-
cre obmmpHOro csozxa «llapmKckux APEeBHOCTEH», CO3AaHHOM B TO K€ Bpe-
Msl, 4TO U «XapakTepbl», BHEAPEHUE 0COOO0TO «KaproHa» CBSI3bIBAT HIMEHHO C
«cyb6boramm» M-11b f1e CKIOAEpH, aKTUBHO MPOJIBUTABLICH CBOM HJI€aJIbl C HO-
sa60ps 1653 1. CoBanb yTBeprkIall, YTO UMEHHO B Mepuof 3uMbl 1657—1658 T
ee S3bIKOBasl MOJUTHKA CTana 0COOEHHO arpecCHBHOM M MPHUBICKIA IIUPOKOE
BHHMaHue napmwkan®. Ha BoJHe KPUTHKH S3BIKOBBIX KCIIEpUMEHTOB PamoOyiie
n Ckromepu, cOOCTBEHHO, BO3HUKIIO 0003HaYeHUE NMPEUHO3HULAMH JKCHIIHH,
KOTOPBIE pa3Aeisiii CKIOACPHAHCKUE HICAIIBI, & TAKKE MOSBIIUCH «CMEIIHbIE
YKEMaHHUIIBI [Tpeio3HUIBI |» Monbepa (1659) u HacTosmas onnuarBa «bors-
1ol cioBaph npeuno3Hul, win Kirod K s3bIKy albKoBOB» AHTyaHa boxo ne
Cowme3a (1660).

B MosbepoBcKoi bece ABE MPOBHUHLMAIBHBIE IEBUIIBI, IBITASCH CTATh Ha-
CTOSILIMMHU NPELUO3HULIAMH, HAYMHAIOT OOIIAThCS HA 0COOOM «IbSIBOIBCKOM
xaprone» («diable de jargon», Tak KnaccuGUUUPYET A3bIK JEBHL OTEL OTHON
u3 HuX — ['opxxubroc), mpuMepaMu KOTOPOro MOTyT ObITh perinkh: « Ckopee mo-
naii HaMm HarepcHuKa [parmity (MMeercs B Buay 3epkaino)’; «Ilockopee BKaTuTe
crona ynoOcTBa cobecenoBanus» (MMeEIOTCs B BHAY cTyiabs)'’. Umenno ne Co-
Me3y MbI 00s13aHbI (pUKcaler OOIBIIMHCTBA KIIPELUHO3HBIX» (hpa3, B TOM YUCIIe
U TeX, 4To urypupyror y Monbepa. 3ameTuM, YTO CIIOBA, HAUMHAIOLIHECS C
HenpuinaHoro «K», ObUtn H3rHaHBI U3 IPEUHO3HOTO cloBaps; 1e CoMes Takyro
nHGOPMAIHMIO BKITIOYAET B CJIOBAPHYIO CTAaThIO Ha 3Ty OykBy. Cpenn yKa3aHHBIX
Come3som ¢pa3: «Mo3r — Bozseiennoey; «Yepusie npsiau — Cymepkn»; «da-
kenbl — Jlonmonnenne k Conuiy // Heonanumoe»; «Bvl nmpekpacHo moete — Bor
B BBICIIEH CTENEHU NPEKPACHO UCTIONb3YETE CBOU ronocy; «3aa — CMyILEHHbII
HI3»; «KamuHHas nozacTaBka Juist Hor — [lnann Bynkana»''. SI3pIk npenno3Hu
J01IEN 10 HAaC (PAKTHUECKHU TOJIBKO JIMIIb B TEKCTAaX CATHUPBL. YCTPEMIIEHHUE K al-
JIETOPUH U MOUCKY TOTACHHBIX CMBICJIOB aHOHCHPYETCS B KaUeCTBE NMPHUHIUIA
nosezieHus B pomane «lIpenno3Huna, nin TaiHa albKkoBay caTupuka Murens
ne ITropa, HanmMcaHHOTO HE3a10JIT0 10 MOJILEPOBCKOM Mbeckl. Henb3st He cora-
curcs ¢ C. PeliHap, KoTopast yTBEp>KAAET, YTO B MPELIHO3HOM SI3bIKE, CTaBILIEM
OIHHAM U3 CHUMITOMOB KyJbTYpbl «HOBBIX», THIIEPTPOGHPOBAHHO Pa3BHICS
3CTETHU3M B yLIepO PUTOPUKE: «KOHLENT CBOOOIBI 3aMEHMI COOOI0 HIKOJIBHYIO
PHUTOPHUKY, CTOJIb TOPOTYI0 1t I peBHUX» 2.

[Ipenro3HbIe 3KCIEPUMEHTHI ¢ MeTa(h)OPUIECKUM MEPEUHAYNBAHIEM CIIOB
OKa3aJIMCh B LIECHTPE BHUMAHUSI YUCHBIX U CBeTCKUX TeopeTukoB XVII B. Tak, B
cBoeii «Putopuke» (1675) bepnap Jlamu yTBepxman, uto «epudpa3oM moib-
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3yIOTCS B ClIy4yae, €I XOTAT M30ekaTh yrnoTpeONeHus KaKUuX-TM00 CIIOB MU
BBIPOKCHU, IMEIOIINX HENPUSATHBIA CMBICII, MITH €CIIH HE XOTT MPOU3BOANUTH
JAypHOE BIIEYaTIICHHEe Ha ciymarerns»'®. B To e Bpems Jlamu yxe mpusbiBa-
eT u30erarh «HeoOBYalHBIX» (QUTyp, MO0 OHU MPOTHBOPEYAT (HPAHITY3CKOMY
nyxy: «®paHIy3sl BOOOIIE HE JIIOOAT CIUILKOM CUIBHBIX (uryp. Opanmus —
HE)XKHasl U W3bICKaHHAsl CTpaHa, HE BBIICPKHMBAIOLIAS CUJIBHBIX, TOPSYMX Ha-
cTpoeHuil. MBI yBaxaeM M JIIOOMM TeX, KTO YMEET CIEPKHUBaTbCs, U MIOTOMY
pasHble HeoObIYaiiHble (QUTYPHl KOKYTCSd HAM CMELIHBIMHU, 38 HCKIIIOYCHHEM
BechbMa penkux ciaydaesy»'4. Jlamu B cepeuae 1670-X IT. BBICTYIACT C KPUTHKON
addexranum, CBUAETEILCTBOM YeMY KaK pa3 U OKa3bIBaeTCsl MeTadopruecKast
peub; CXOKHE€ PasMbIIUICHUS ObUIM aKTyaJIM3UPOBaHBI U OTHOM J{OMUHHKOM
Byypom B ero Bemmeamux B 1671 r. «Pa3roBopax Apucta u Esrenns» («Les en-
tretiens d’ Ariste et d’Eugene», cozmansl B 1662—1666 rT.). HecmoTpst Ha TO, 4TO
orer; Byyp CBUIETENBCTBYET O BHICOKOM 3HAUCHHMH NMPEHHO3HOTO0 BOKaOysspa,
KOTOPBIM «o0oraTii (GpaHIy3cKUi S3bIK OOJBIIUM KOJHYECTBOM CJIOB U BBI-
paXkeHHiD»'°, OH BronHe B qyxe JIaMu TOBOPHUT O MPEUMYIIECTBaX €CTECTBEH-
HOCTH M HEHTPAIbHOCTHU Pa3roBopa, IAe He TOJDKHO OBITh MecTa addekranum,
B TOM YHCJIE U SA3bIKOBOH. J{s1 Hamel TeMbl 0COOEHHO MHTEPECEH Pa3roBOp
«He-3namo-uto» («Je-ne-sais-quoi»); «He-3HaAMO-4TO» OKa3bIBACTCS TEM HEIK-
CIUTULMPYEMBIM «00assHUEM», KOTOPOE HMPOTUBOCTOUT B TOM YHCIIE HPELHO3-
HOW MaIIMHEpUH U KeMaHCTBY: «To, Kak BbI TOBOPHUTE, CBUIIETEILCTBYET O TOM,
yTo BaM X0porio m3BecTHa mpupoja 3TOTO “‘He-3HaMOo-4To” (je-ne-sais-quoi)
<...>.Topasno nerye 4yBCTBOBATH €TI0, HEKEIU 3HATH O HEM, — OTBETHII APHCT.
Ecnu 651 Bce y3HaIH, 4TO OH COOOM MPEACTABIISAET, TO OH YXKe He ObLI ObI je-ne-
sais-quoi; 110 caMoif ero MPUPOJIe OH HETOHUMAEM U HEOOBSICHIM) '©.

Byyp ¢dakrunueckn xoHmentyanuzupyeT (hpaHIy3CKHH aHAJIOT KacTHUIIbO-
HOBCKOH grazia — HepalHOHAIM3UPYeMOH «xapu3Mbl»: «HeT cmbicina ObITh
XOpOLIO CIIOKEHHBIM, YMHBIM M BECEJIBIM M OTJAMYATHCSl BCEM, YTO HPABUTCS
Ka)XXJIOMY; €CIIM HE XBaTaeT je-ne-sais-quoi, TO BCE 3TH MPEKpacHbIe KadecTBa
Kak Obl MEPTBBI, B HUX HET TOTO, YTO LEIUISIET WIH TPOraeT. ITO Kak pbI0o-
JIOBHBIH KPIOYOK 0€3 Ha)KMUBKH WJIM TIPHKOpMa»'’. B TOM e qyxe BBICTyman B
KOHIIE BEKa U TaKOM TEOPETUK CBETCKOTO pasroBopa, kak JKan-baruct Mopsan
ne benprapn (1648—1734); B ero paboTe MpeTeH3UH K MPENHO3HUIAM JIEKAT
HWMEHHO B IUIOCKOCTH M3JIMIIHEH aQdeKTaniy 1 4ype3MepHoOi TsKecTH cTiis. B
CBOEH KITI0ueBOi padoTe «Pa3MbIlUIeHHS IO TOBOLY 3JIETAHTHOCTH U TOHKOCTH
ctuns» («Réflexions sur 1’élégance et la politesse du style», 1695) Mopsan ae
Benprapa BeicTYnHi ¢ 00IMYEHUEM YCTPEMIICHHOCTH K HEOJIOTU3MaM, MPHCY-
LIeH JIIOM CBETa, B 0COOCHHOCTH KEHIINHAM:

«bompmmHCTBO 6HaFOpO,I[HBIX JAaM, UMCHOIIUX PA3YMCHHME M XOPOIINO 3HAKOMIUX
CBCT, r'OBOPAT € TOHKOCTBIO, ITPU OTOM HE I/1306peTa}OT HOBBIX CJIOB, HO pacroJiararot
TaK yAa4HO T€ CJIOBA, KOTOPbIMH OOBIKHOBCHHO MOJB3YIOTCA, YTO TC KAXKYTCAd TAKUMU
HOBBIMH H KaK 6y,I[TO CrieaJIbHO NPCAHA3HAYCHHBIMUA JI1 TOTO, 4TOOBI BbIpasuThb TO,
YTO UMH XOTAT CKa3aThb. BBIpa)KaTL BCC CBOC 9yYBCTBO B OJHOM JIMIIb CJIOBE U OCTABUTH
A0raJbIBaTbCd O ThICAYaX NPUATHOCTAX — MMCHHO B 3TOM W 3aKJIHOYACTCA HM3bICKAH-
HOCTb BBIPAXKCHUSA. Ono COBCPUICHHO HC COCTOUT B OOJIBIINX CJI0OBax, B JOJIruXx COCaAu-
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HEHUSX U COYETAHMUSX CIIOB MJIH JKE B TIATEILHO COWICHEHHBIX IEPUOAAX, HEOOX0ANMO
“He-3HaMO-4TO” (je-ne-sais-quoi) — €CTeCTBEHHOE, HENMPUHYKAEHHOE, NPOCTOE, HaH-
BHOE, JIETKOE, HO )KUBOE U HCKYCHOE»'®,

VYkaxeM, uro benbrap noguepkuBaeT Kak pa3 U3JIHUIIHIOK HAIBIIIEHHOCTh
Y HE3JIETaHTHOCTH CTHJISl, OCHOBAHHOTO Ha M30BITKE HEOJOTU3MOB M COYETAHH-
SIX CJIOB, KOTOpPbIE NMPUBOAMIN K HEMOHUMAHHIO, U3IHUIIHEN BBIYYPHOCTH, HC-
KyCCTBEHHOCTH M T€PMETHYHOCTH, T.€. K affectation, uro benbrapa cuuran yxe
OTIMYUTENBHBIM KauECTBOM MPELHUO3HOTO CTUJIS:

«Addekranys, B KakoM ObI poJie OHa HU ObliIa, HUYYTh HE HPABUTCS Pa3yMHBIM JIFO-
JISIM; B TOM 7K€ UTO KacaeTcs S3bIKa, OHA BBI3BIBACT IIOK. J[aMbl TOpIBI TEM, 4TO HOCTO-
STHHO TTOBTOPSIIOT CJIOBA, KOTOPBIE BOT-BOT TOJIBKO MOSIBUJINCH Ha CBET M MCIIOJIb30BAHHE
KOTOPBIX €Ille HE Pa3penieHo; BOT 3TOr0-To He0oOXoMMMo n30erarsb, 100 yXo ele He pH-
crocoOuIock [K 3TUM cioBaM|. Eciam nprcMoTpeTsest, TO GONBIIMHCTBO M3ITI00IEHHBIX
CJIOB MIPOMCXOIAT U3 NPEIUO3HOTO SI3bIKa, [I¢ OHU OOBIKHOBEHHO HAXOIATCS» .

B maparpade «Ilpenmosnsie cinoBa» («Termes précieux») benbrapa yxe
MPU3HACT KAPTOH MPELHO3HUL «OOJIBHBIM S3BIKOM», KOTOPBIA BO3HHK W3 YH-
CTOTO IO3E€pCTBAa M HEYTOJIMMOTO JKEJIaHUs BO3BBICUTHCA HaJ ayauropuei. Ha-
pany ¢ addexraumeii, benprapa ymnpekaeT KEHIIWH B TOM, YTO OHH, >Kenas
MPOCIIBITH YYEHBIMH, MIPUOETAIOT K HAIBIIIEHHOCTH CTHJISI, KOTOPBIN MOTydai
BOIUIOILIEHUE KaK Pa3 B «pacTpaTe CIUIIKOM MarndeckKux TEPMUHOBY»: B Kaue-
ctBe npuMepa benprapa npuBoAMT mpenno3Hylo nepudpasy, 0003HaYAIONIYIO
3aKar — «JleHb HaYMHaJ CMEIINBAThHCS ¢ YMHUPAIOLINM CBETOM OTHs». benbrapy,
OJIH U3 TEOPETUKOB CBETCKOTO Pa3roBOpa, MOJIAraeT, YTO MPEIUO3HBIH A3bIK HE
MOJKET CUMTATHCS TAKOBBIM KaK pa3 M3-3a CBOEH aBTOPUTAPHOCTH, HaTyMaHHO-
CTH U UCKYCCTBEHHOCTH COIOJIOXKEHUH OTAAIEHHBIX NTPETMETOB.

BesycnoBHo, mypuctckue crparerun PamOyiie, CKrogepu U Ipyrux mpe-
LUO3HUL] OKa3aJMCh IJIONOTBOPHBIMH Kak Al (PpaHIy3CKOW JIEKCUKH, Tak U
Uil cuHTakcuca. [IoMcK yTOHYEHHOCTH, OTKa3 OT TpyOOCTEeld M HHU3KOTO CTH-
JI51, BYJBIapU3MOB — 3TO IVIABHBIC JIMHTBUCTUYECKUE MOCTYNIATHl IPELUO3HHII,
OJTHAKO MMEHHO TaKUE MPUHIUIBI JIEKAIH B OCHOBE 3CTETHKH KJIACCHLU3Ma.
B T0 Xe BpeMs1, IPEeLMO3HbIH S3bIK OBICTPO CTaJl pacCMaTpUBAThCs KaK JCBH-
alys WM Kapukarypa si3plka cBeTckoro; JK.M. Ileny cnpaBeninBo roBoput o
TOM, YTO MPELHO3HbBIE «SI3bIKOBbIC MHHOBAIIMU OBLTH HACTOJIBKO PaAUKaIbHbI U
MHOTOYMCIIEHHBI, YTO OHU IIPUBEIH K MOJIHOM MEepeKpONKe A3BIKOBOTO y3yca U
chopMUpOBaIIH, MAPAILICIEHO ¢ HApPEUHEeM “JIOACH 4eCTH’, OCOOBIN THUANIEKT,
KOTOPBI ObLT B X0y UCKIIFOYUTEIILHO Y WICHOB NPEINO3HON CeKThI»?. MeTa-
¢dopuueckue nepudpasbl, HECMOTpPsI Ha aBTOpuTeT KacTunbone, npeanuceBaB-
LIETO UCIONB30BaHKE YCIOKHEHHOTO S3bIKa, OBICTPO CTAHOBUIIMCH aHAXPOHU3-
MaMU JAJs IPEeACTaBUTEIEN TaJaHTHOW KyabTyphl. TeM NmpuMmeyarenbHee, 4To
camMa KpPUTHKA MPEIUO3HULl U UX A3BIKOBBIX MHHOBAIMM MPOXOIUT B paMKax
KaCTHJILOHOBCKOH ke uiaocoduu CBETCKOCTH: BCIIOMHHM, 4TO B TpakTare Ka-
CTHJIBOHE K YHMCITYy HEIOCTOWHBIX KadeCTB B Pa3roBOPE OTHOCITCA IpyOOCTb,
W3JMIIHAS SMOLMOHAIBHOCT, (paHaTHU3M, a TaKXKe MeAaHTH3M; (PAaKTHUYECKU
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UJICaJIOM IMIPUABOPHOTO OKa3bIBAETCS TOT, KTO CIIOCOOEH K MUMHKpHH adpex-
TOB: «Bcerna kpaiiHe HENMPHUATHOE BIIEYATIICHHE BBI3BIBACT T'YOWUTEIbHAS IS
Bcero addexranus; 1 Ha000pOT, HEOOBIKHOBEHHOH IMPUBIIEKATEIILHOCTHIO (gra-
zia) HAJIGJIAIOTCS MMPOCTOTA U HETIPHHYKJICHHOCTH (Sprezzatura)»?'. Takoil He-
NPUHYKICHHOCTH H HEBOOOPa3UMOro o0astHUs KaK pa3 U Hel0CTaBaJIo Mpenu-
O3HUIIaM, KOTOPbIE B CBOMX JAMCKYPCUBHBIX IPAKTUKaX HE CYMEIH BBIICP)KaTh
OaylaHC MEK/Ty TEMHOTOH CTHIISL M €r0 €CTECTBEHHOCTBIO.
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ORIGINS AND DEVELOPMENT OF A “PYGMALION AND
GALATEA” MOTIF IN WRITINGS OF TANIZAKI JUN’ICHIRO

Abstract. The main goal of the article is to define the genesis of the motif constant-
ly appearing in the writings of Tanizaki Jun’ichirdé and referred to as “Pygmalion and
Galatea” motif. Using the comparative and historical-biographical methods of literature
studies it is possible to detect whether this motif has actual connection to “Pygmalion”
myth and the works of O. Wilde and B. Shaw influenced by that myth. An influence of
the classic Japanese literature’s motif reminiscent of “Pygmalion and Galatea” one was
also observed in the writings of Tanizaki. The modification of the motif is attributed to
the “Return to Japan” — period in life of the writer, when he was disenchanted by the re-
sults of westernization and modernization of Japan. The images of “rebellious Galatea”
(“The Tattooer”, “Naomi”) was created when Tanizaki was deeply interested in West-
ern literature. The archetype of “obedient Galatea” (“Some Prefer Nettles™) appeared
when the writer turned his attention to Japanese tradition. The motif of “Pygmalion and
Galatea” is used in Tanizaki’s writings continuously, transforms along with the writer’s
cultural and literary preferences of the moment and helps to intensify the main conflicts
in his works such as West and Japan, tradition and modernity, art and artist.

Key words: Modern Japanese literature; Tanizaki Jun’ichird; Pygmalion and
Galatea; cross-cultural influence.

K.I'. Cannna (BnaguBocTok)

Hcroxn n pazeutue motusa «Ilurmanuon u I'anares»
B npousBeneHusix Tanuazaku /{310HbuTHPO

AnHoTanusi. OCHOBHBIMH HEJSIMU CTaTbU SIBISIFOTCSI ONpPEENICHUE HCTOYHHUKOB
BO3HHMKHOBEHHS U NPOCISKUBAHNE OCOOCHHOCTEH pa3BUTHS B ITPOM3BEACHUAX TaHna-
3aKkn JI3IOHBUTHPO MOTHBA, KOTOPBII MPUHSITO 0003Ha4aTh Kak «[Inrmanmon n 'ana-
Tesi». Vcnonb3ys CpaBHUTENBHBIM M HCTOPHKO-OMOTpadMUeCKUi METOABI M3yUCHHS
JUTEPATypHl, YAAJIOCH pACCMOTPETh MpoOIeMy CBs3M TBOpuecTBa TaHHA3aKH ¢ MA(OM
o Ilurmanuone u ero TpakToBKOil B mpousBeneHusix O. Yaiineaa u b. Illloy. C pa3Bu-
teM TaHMI3aKHM Kak Mucaressi MPOUCXOAnT TpaHcdopmarst MoTuBa «lInrManmoH n
lanares», T.K. OYEBUTHOI CTAHOBHUTCS €T0 CBSI3b CO CXOKUM MOTHBOM, BCTPEUAIOIINM-
csl B KJIACCHYECKOH STOHCKOW nureparype. IlonoOHoe pa3BuTHEe MOTHBA OOBSICHSCTCS
B TIEPBYIO OYepeab HadanoM nepuoaa «Bo3spara k SInonnm» B TBopuecTBe TaHNA3AKH.
B 5T0 Bpems nmcarens pa3odapoBBIBACTCS B PE3YIbTaTax MPONECCOB MOICPHU3ALNH 1
BECTEpHU3AIMHU SIMOHNM 1 00paIaeTcs 3a BIOXHOBEHHEM K TPAJANIIMOHHON STOHCKOH
kynsType. O0passl «OyHTyromei [anaten» (paccka3 «TatyupoBkay, pomaH «JIt000BB
DITyna») ObUTH CO3/aHBl Ha paHHEM 3Tare TBOopuecTBa TaHWI3aKH, KOraa IHCaTeNlb
OBLT YBJICUCH €BPOIICHCKON JINTEPATypOH U KYJIBTypOid. APXETHIT «ITIOKOpHOM ["amaTem»
(moBecTh «O BKycax HE CIIOPST») MOSBISIETCS B €T0 MPOM3BEACHISIX HMEHHO C Hava-
soM stana «Bo3spara k Anonnm». TaHnazaku MmociaenoBaTeNbHO HCIONB3yEeT MOTUB
«[Iurmanmon u l'anares» Ha KaXkKIOM 3Tale TBOPYECKOTO ITyTH, TPAHC(HOPMHUPYS €TO
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